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Školní časopis Základní školy Záhumení 

 
Milí kamarádi, 

ráda bych Vám představila poslední číslo 

našeho časopisu školního roku 

2021/2022. 

Jelikož jsme už byli hlavou na 

prázdninách a ve škole chodili na spoustu 

výšlapů a výletů, na psaní nám už 

nezbývalo moc času. Přesto jsme si pro 

Vás připravili v měsíci červnu zajímavé 

počtení: holky ze čtvrté třídy vyzpovídaly 

oblíbeného pana učitele anglické 

konverzace Jesseho Johna 

Courtemanche, jelikož léto přeje sportu, 

Anička Vás vezme na exkurzi po 

evropském šampionátu ve fotbale z roku 

1976, který Češi vyhráli. 

 

  

 

 

Dále se můžete těšit na celkem čtyři 

sudoku, které sama vymyslela a připravila 

redaktorka Anička. Dočtete se v tomto 

čísle také o několika událostech, které 

jsme na přelomu května a června zažili a 

možná se zde objeví právě Vaše dílka – 

básničky žáků ze třetího ročníku. 

Jelikož po prázdninách už budu v šesté 

třídě na nové škole, loučím se tímto 

číslem s ZŠ Záhumení a Vámi všemi, mými 

kamarády. Můžete hádat, kdo mě příští 

rok nahradí v čele redakce školního 

časopisu. Užijte si krásné prázdniny! 

 

Terezie Halamíčková 

 

Terezie Halamíčková 

 

Vítězné družstvo soutěže Moudrá sovička 2022 – D. Kubáň, A. Mildorfová, M. Šústková, L. Šústková 
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Mistrovství Evropy, na kterém 

Československo vyhrálo, se 

odehrávalo v tehdejší Jugoslávii. Byl 

to rok 1976 a bylo to v červnu. Do 

semifinále postoupily čtyři týmy: 

Československo, Nizozemsko, 

Německo a Jugoslávie. Do finále 

postoupilo Československo a Německo 

a boje  o třetí místo se zúčastnilo 

Nizozemsko s Jugoslávií. Ve finále, 

jak už jsem se zmínila v první větě, 

jsme vyhráli! A víte jak se zápas 

odehrával? Pokud ne, tak si to 

přečtěte! 

 

Zápas se odehrával stejně jako 

všechny jiné zápasy. Utkání skončilo 

2:2, a proto se střílely penalty.  

Náš poslední hráč, který střílel 

penaltu, se jmenoval Antonín 

Panenka. V bráně byl Němec Majer. 

Byl to rozhodovací gól. Antonín 

Panenka se rozběhl a místo toho aby 

dal nějaký mazaný gól, dal dloubáček  

 

 

jako by nešlo o výhru v mistrovství 

evropy, ale jen o nějaký obyčejný 

zápas. Když se rozběhl a kopl do míče, 

Německý brankář Majer skočil doleva, 

ale stejně míč nechytil, protože letěl 

doprostřed a ne doleva. Tak se stalo, 

že Československo vyhrálo zlato. 

Antonín Panenka se pak o něco později 

stal mistrem dloubáčků. Mimochodem 

Anto-nínu Panenkovi je 73 let a je o 

něm i písnička: Panenka kick – Xavier 

Baumaxa. Mě se písnička moc líbí a 

vždy když jedeme na delší cestu, 

pouštíme si ji. 

Tak nezapomeňte, že mistrovství ve 

fotbale, kdy jsme vyhráli je 20. 

června 1976. 

 

Anna Mildorfová 

 
Včeličky 

Sára Holišová 

Když sluníčko zasvítí,   Všechen pyl z nich posbírají, 

hned to včelky pocítí.   Dobrý med nám udělají. 

Na rozkvetlé kytičky,   Dáme si ho do čaje, 

vlítnou malé včeličky.   v zimě nás to zahřeje. 



 Stránka 3 ze 7 Školní pětka rozhovor 

  

What is your full name? 

My full name is Jesse John Courtemanche. 

Why did you decide to become an English 
teacher? 

I became English teacher because I like 
working with children. 

Do you have any other job? 

Yes, sometimes I’m working as a 
builder/constructor. 

Which class is your favourite? 

My favourite class in this school is fourth 
grade. 

Do you teach in any other school?  

Yes, I teach in many schools. I teach in four 
schools in Rožnov, one school in Horní 
Bečva, two schools in Nový Jičín and one 
school in Odry. 

How long have you been doing this job? 

I have been doing this job now for five years. 

Why did you move here? 

I moved here because my wife is Czech and 
she wanna to come back to the Czech 
Republic. I moved back here about six years 
ago. 

How long do you live here and where? 

So I live in Nový Jičín and I’m there for six 
years. 

 

 

How long do you live here and where? 

So I live in Nový Jičín and I’m there for six 
years. 

Are you married? Is your wife American or 
Czech? 

Yes, I am married. She is both. She is 
American and Czech. 

Do you have any kids? How old are they? 

I have two children. They are twelve and ten 
years old. 

Were your kids born in the Czech Republic 
or in the US? 

They were born in the US in Boulder, 
Colorado. 

Where do you live now? 

Šenov u Nového Jičína. 

Do you plan to return to America? When? 

I’m going to America next month for one 
month. My sister is having a wedding. So I 
must go to wedding. 

Where do you prefere to live? And why? 

A good question. Sometimes I prefere to live 
in Czech and sometimes I prefere to live in 
the US. It’s different every day. 

Do you have a pet? 

Well I have a lots of pets. I have twelve 
chickens, four ducks, we have two cats, one 
hamster and two children. 

What is your favourite Czech and American 
dish? 

Okay. My favourite Czech dis his guláš and 
my favourite American dish is cheeseburger. 

How do you speak in a shop? Czech or 
English? 

Both. Czenglish sometimes. I try to speak 
Czech. 

Anna Mildorfová, Antonie Vašáková a 
Michaela Fojtíková 

 

 

JESSE JOHN COURTEMANCHE 
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JESSE JOHN COURTEMANCHE 

Rozhovor s panem učitelem anglické 

konverzace přinášíme pro mladší žáky 

také v českém jazyce.  

 

Jaké je Vaše celé jméno? 

Moje celé jméno je Jesse John 

Courtemanche. 

Proč jste se rozhodl stát se učitelem 
angličtiny? 

Stal jsem se učitelem angličtiny, protože 
mám rád práci s dětmi. 

Máte i nějakou jinou práci? 

Ano, někdy pracuji jako stavbař/stavitel. 

Kterou třídu máte nejraději? 

Moje oblíbená třída na této škole je čtvrtá 
třída. 

Učíte i na jiných školách? 

Ano, učím na hodně školách. Učím na 
čtyřech školách v Rožnově, jedné škole na 
Horní Bečvě, dvou školách v Novém Jičíně a 
jedné škole v Odrách. 

Jak dlouho děláte tuto práci? 

Dělám tuto práci k dnešku pět let. 

Proč jste se sem přestěhoval?  

Přestěhoval jsem se sem, protože moje 
manželka je Češka a chtěla se vrátit zpět do 
České republiky. Přestěhoval jsem se sem 
před zhruba šesti lety. 

Jak dlouho a kde tady žijete? 

Žiju v Novém Jičíně a jsem tam šest let. 

Jste ženatý? Vaše žena je Američanka 
nebo Češka? 

Ano, jsem ženatý. Moje žena je obojí. Je 
Američanka i Češka. 

 

 

 

 

 

 

 

Máte nějaké děti? Jak jsou staré? 

Já mám dvě děti. Je jim dvanáct a deset let.  

Kde jsou Vaše děti narozené? V České 
republice nebo ve Spojených státech? 

Narodily se v USA ve městě Boulder, stát 
Colorado. 

Kde žijete nyní? 

V Šenově u Nového Jičína. 

Plánujete se vrátit do Ameriky? Kdy? 

Do Ameriky se chystám příští měsíc, a to na 
celý měsíc. Má sestra bude mít svatbu, takže 
musím jet na svatbu. 

Kde upřednostňujete žití? A proč? 

Dobrá otázka. Někdy upřednostňuji žití 
v Česku a někdy ve Spojených státech. Je to 
různé každý den. 

Máte nějakého mazlíčka? 

No, mám hodně mazlíčků. Mám dvanáct 
slepic, čtyři kachny, máme dvě kočky, 
jednoho křečka a dvě děti. 

Co je Vaše oblíbené české a americké 
jídlo? 

Dobře. Moje oblíbené české jídlo je guláš a 
mé oblíbené americké jídlo je cheeseburger. 

Jak mluvíte v obchodě? Česky nebo 
anglicky? 

Oběma jazyky. Někdy Czenglish (Napůl 
čeština a napůl angličtina. Pozn. redakce). 
Snažím se mluvit česky. 

 

 

Anna Mildorfová, Antonie Vašáková a 
Michaela Fojtíková 
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DEN V LAUDONOVĚ DOMĚ 

V pátek 29. 4. se naše třída zúčastnila 

exkurze do Laudonova domu, a aby 

toho nebylo málo, tak jsme se 

podívali na výstavu klobouků, a taky 

jsme si je mohli vyzkoušet. Teď vám 

o tom popovídám.  

Sešli jsme se v 7:30 u školy, a potom 

jsme vyrazili na autobusové nádraží. 

Jak jsme šli, tak nás zaskočilo to, že 

tam probíhalo poslední zvonění, to 

znamená, že studenti vybírají peníze 

na takovou oslavu toho, že 

odmaturovali. A to, co mě rozesmálo 

bylo to, že ti studenti byli převlečení 

třeba za Mexičany, kluk byl převlečen 

za holku nebo tam byli i hokejisti. Ti 

po nás vybírali nějaké peníze, já jsem 

jim je nedala, ale někteří spolužáci 

jo. A potom k nám přišla jedna holka, 

která tam taky vybírala peníze a 

zeptala se nás, jestli bychom nechtěli 

namalovat srdíčko rtěnkou na ruku, já 

teda nevím, jestli se to dělá, ale proč 

ne. Tak to někomu nakreslila na ruku 

a potom odešla. Za chvíli nám jel 

autobus, takže jsme to vychytali. 

V autobusku jsem seděla s holkami. 

Byla to super jízda, kterou jsme si 

s holkami užily. 

A potom jsme vystoupili na nějaké 

zastávce, z které jsme šli do města, 

kde byl teda ten Laudonův dům. Šli 

jsme teda do něho a potom nám pan 

učitel řekl, že se rozdělíme na dvě 

skupiny holky a kluci. My jakožto 

skupina holek jsme prvně šly na toho 

Laudona, a kluci na ty klobouky. Byly 

jsme rády, a tak jsme se rozdělili a šli, 

 

 

holky byly s paní ředitelkou a kluci 

s naším panem učitelem. 

Tak jsme šly do druhého patra, kde byl 

ten Laudon, jako myslím ten jeho 

dům. Byla tam paní, která nám řekla 

všechno, co tam je, taky nám řekla, že 

tam je nějaký film, ale popravdě my 

jsme se těšily na kostýmy a dělo. Když 

nám paní řekla, že si to už můžeme jít 

zkoušet, tak jsme se jako první 

podívaly na ty modely města, a potom 

jsme šly na to dělo, byla to taková hra, 

kde byl jakoby takový tablet, na 

kterém jste mohli ovládat to dělo, 

nevím, jak to mohli udělat, ale bylo to 

super. To, na co jsme jakoby střílely 

byl Bělehrad. Potom jsme se šly teda 

podívat na ty kostýmy, jak jsme tam 

přišly, tak jsme se hned rozběhly 

k těm kostýmům, všechno jsme na 

sebe rvaly, zkoušely, a taky jsme 

hodně fotily, jak jedem na koni, jak 

bojujeme a mnoho dalšího a byla tam 

i nějaká tabule na které byly hry, tak 

jsme si je vyzkoušely a v tu chvíli na 

nás volala paní, že se střídáme, tak 

jsme se šly vyměnit s kluky. Pozdravila 

nás tam jedna paní, která nás uvedla 

do jedné místnosti kde jsme si mohly 

vyrobit mini kloboučky, tak jsme si je 

vyrobily, mohly jsme na ně dát 

perličky, stužky a různé věci, tak jsme 

si je hezky ozdobily. Na náměstí 

v Novém Jičíně jsme nakonec měli 

rozchod, takže jsme si koupili 

zmrzlinu a suvenýry. Byl to moc pěkný 

den. 

Terezie Halamíčková 

 



  

 
   

Anna Mildorfová 
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DOPRAVNÍ HŘIŠTĚ 

Šli jsme na dopravní hřiště na zimním 
stadionu, a jak jsme tam došli, tak 
tam byl pan Hronek. No a jak jsem 
tam přišel, tak jsem tam viděl značky 
a cestu, no a pak jsme se šli podívat 
na ty značky a říct si, co znamenají. 
Jak jsme si řekli, co to všechno 
znamená, tak jsme si vysvětlili, jak se 
má jezdit a šli jsme na kola. Já jsem 
byl chvilku chodec, kde jsem 
přecházel přes chodník a dělal vlak 
nebo mašinku. A pak jsem se konečně 
dostal na kolo, a tak jsem vyjel, bylo 
to celkem dobrý, a pak jsme šli na 
slalom. Chvilku jsem čekal, a pak 
jsem mohl vyjet. No jel jsem slalom, 
a pak tam byla kostka, kterou jsem 
musel dát na stojan a mě ta kostka ani 
jednou nespadla. 

 

 

Potom jsem šel zase jezdit na kole po 

cestách, a pak jsem jel rychle, ale 

jenom trochu rychle. Pak jsme šli 

odvézt kola a dostali jsme průkaz 

cyklisty a já jsem našel pět puků! 

Lukáš Tvrdík 

sudoku 
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ZAHRADNÍCI 

Magda Šústková a maminka  

Zahradníci mají hodně práce, 

celý den jsou na zahrádce.  

Nejdřív sejí mrkvičky  

a vedle nich ředkvičky. 

Hrášků mají celou řadu  

a cibule roste vzadu.  

 

Za tu práci, za tu dřinu, 

počkají si na odměnu. 

Potom v létě u vody, 

sní slaďoučké jahody.  

 

Jaro  

Isabella Lily Bathke  

Jaro, jaro už je tady, 

plno kvítí, plno srandy, 

děti už se radují, 

koloběžky startují. 

Petrklíč je zlatý květ, 

rozveselí celý svět. 

 

 

Laudonův dům 

O vodě  

Adam Kuchyňa 

Voda, voda, vodička, 

teče dolů z kopečka. 

Sluníčko ji vypaří 

a v mráček se promění. 

V kapičkách se vrátí dolů 

a stékají zase spolu.  

 

 

 

 

Návštěva Valašského muzea v přírodě 

 

Keltský večer 



 

 

  

FOTOGRAFIE ZE ŠKOLNÍCH VÝLETŮ 

HURÁ NA PRÁZDNINY! 


